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symbolic codes. It argues that the incorporation of an «alien» authorial code contributes to the formation of a
philosophical dimension within the secondary text, significantly complicating its ideological content and moving it
beyond the boundaries of mass literature.

The object of the research is the texts of the aforementioned works, while the subject is the system of images,
symbols, narrative parallels, and cultural codes that shape the philosophical layer of the narrative. The methodological
framework includes comparative-typological, intertextual, cultural-semiotic, and mythopoetic approaches.

The study demonstrates that Akunin employs elements of postmodern poetics playfulness, irony, double coding,
and allusiveness not as mere imitation but as a means of creative transformation of a «foreign» text. His parodic
strategy toward Eco is combined with the construction of an independent semantic structure in which symbolic images
and codes deepen the philosophical dimension of the detective plot. The research reveals that beneath the entertaining
surface lies a multilayered semiotic model of the «world as text».

The scholarly significance of the article lies in clarifying the role of intertextuality in contemporary Russian
prose and expanding the understanding of the boundaries between mass and elite literature. Its practical value consists
in the possibility of applying the findings in courses on literary theory, comparative literature, and the history of
postmodernism.

Keywords: postmodernism, symbol-code, detective, modern literature, text, intertextuality.
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OYHKINU 3ATJIABUSA B IOITHUKE
POMAHA K. TOKAEBA «COJIJIAT YIIIEJ HA BOMHY»

AHHoTanusi. B cratbe paccmaTpuBaeTcss TMOATHKA 3arjlaBUsi Kak KIFOUYEBOH 3JE€MEHT XYJO0XKECTBEHHOMH
cTpykTypsl pomana Kemens TokaeBa «Conpat ymeén Ha BoiiHy». Onupasce Ha uaeu FO.M. JlotmaHa o 3armaBuu Kak
CEMHOTHYECKOM «KIFOUE» K TEKCTY, aBTOP HCCIIEAYET, KAKMM 00pa3oM Ha3BaHHE POMaHa KOHLEHTPUPYET €ro MICHHO-
SMOIMOHAILHOE COJCP)KaHUE WM OMpEAENAeT HANpaBICHHE YUTATENIBCKON MHTeprperannd. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS
ABJISIETCS XyIOXKECTBEHHBIH TEKCT pOMaHa, a NPEAMETOM — MOITHYECKHE M CMBICI000pasyiomue (QYyHKIUH €ro
3aryaBusl, ONPEACIAIONINE YHUTATEIbCKYI0 HWHTEPHPETAlMI0O W CTPYKTYypy mpousBeneHus. Llems paboTsl cocTouT B
BBISIBIIGHHUHM TOTO, KakKMM OOpa3oM 3arflaBHe ydacTByeT B (POPMHPOBAHUM TEMATHYECKOTO SApa TEKCTa, OPTaHHU3yeT
KOMIIO3WITMIO M OIPEJeIsieT HANpaBJIEHUs CMBICIOBOTO BOCIPHATHS. B COOTBETCTBHHM C IIOCTAaBICHHOM IIENBIO
pelaroTcs caeayromue 3a1aqy: NPoaHaTIu3upOBaTh CEMAaHTUKY KIIOUEBBIX CJIOB 3arjaBHs; 0XapaKTepU30BaTh €T0 POJb
B CO3JIJaHUM HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA; ONPEAEIUTh CBSI3b 3arjiaBUs C TPAJULMOHHBIMH MOTHBAMU POMAHA;
YCTaHOBMTH €0 BIMsHUE Ha (JOpMHUpOBaHKE 00pa3a reposi U Pa3BUTHE CIOXKETA; IIPOCIIECIUTh TPAHC(HOPMAIINIO CMBICIIOB
3aryaBus 10 MEPE PaCKPBITUS TOBECTBOBAHMUSL.
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B ocHOBe uccrenoBaHms JICKHUT TUTIOTE3a, COTJIACHO KOTOpo# 3ariaBue «Conmar ymen Ha BOWHY» BBITIOIHSIET HE
TOJIFKO HOMUHATHUBHYIO, HO M KOHIIENTYaJIbHO-OPTaHH3YIOIIYI0 (DYHKIHIO: OHO 33aéT paMKy HHTEPIIPETalli, KOJUPYET
LHEHTPATBbHBI KOH(IMKT M ONpeAessieT SMOIMOHAIBHO-3K3UCTCHIINATIBHBIA TOH moBecTBOBaHMA. [Ipeamonaraercs, 4To
3arjlaBue BBICTYIACT CBOCOOPA3HBIM MPOJIOTOM K CMBICIOBOM CTPYKTYpe pOMaHa, MHUIMHPYS MPOIECC YTEHHS Kak
JIBIDKCHUE OT OYKBAJIBHOTO COOBITHS K MHOTOCIIOHHOMY OCMBICTICHUIO CyTbOBI YEIOBCKA Ha BOWHE.

KuiioueBble cjioBa: «iedTeHaHTCKas mpo3a», pomal, K. Tokaes, 3arnasue, «ConjaT ymen Ha BOWHY», «OKOITHAas
TIpaBay.

BBeagenue

BriparomuymMces JOCTHKEHUEM Ka3axCKOW JIuTeparypbl XX BeKa ABJISIOTCA KHUTU O Benukon
OrteuectBeHHON BoitHe. [lepBble TpOM3BENEHUS KPYIMHOH SMHYECKOM (OPMBI OTHOCITCS K
IIOCJIEBOEHHOMY JECATUJIETHIO, KOTJa OJIMH 3a JIPYI'MM HOSBIIAIOTCS Takue pomanbl, kak «Conaar
n3 Kazaxcrana» (1945) I'. MycpenoBa, «Kypmsaaus» (1950) A. Hypneucosa, «I'po3Hbie THNY
(1958) T. AxTtanoBa, Memyaphl «3a Hamu MockBa: 3amucku oduiepa» (1960) b. MomblmnyIsl,
MOCBSIIEHHBIE TOJBUTY COBETCKMX COJJaT M O(HIEpOB, Cynb0e YeloBeKa B TOJbl BOCHHOTO
JUX0JIEThs. XapaKTEePHOU YEePTOM ITHX MPOU3BEACHHH SBIIACTCS MAaHOPAMHOE U300paKeHUE BOMHBI
U TPUCYIIMHA UM TepOMKO-MaTeTHdYeckuil madoc, KOTOpbI MPOHU3BIBAET BCE IMPOU3BEACHUE OT
IIEPBOM J0 ITOCIEIHEN CTPAaHULIBI.

C 1960-x rr. B nuTepaType HaMeyaeTcsl XyJI0KECTBEHHOE IMEPEOCMBICIECHUE TEMbl BOMHBI.
[losiBiseTCA <«JIEUTEHAHTCKas IpO3a» WM «IIP03a JICUTEHAHTOB)», IPEACTABUTEISIMU KOTOPOU
BBICTYIIWJIM aBTOPbI, MPOIIEAIINE BOHHY B 3BaHUM MIQAIIMX KOMaHIUPOB M OOpaTHUBIIUECS K
cOOCTBEHHOMY (POHTOBOMY ONBITY. JTO, Hampumep, . bakmanos, B. boromonos, B. brikos, FO.
bonpapes, K. Bopo6sés, A. Kypoukun u 1.1. [lapanHomy nmaHopamMHOMY B3TJISiAy Ha BOWHY OHU
IIPOTUBONOCTABWIA «B3IVISI W3 COJJIATCKOrO OKOIa». B ILeHTpe BHUMaHHs OKa3bplBaJIACh
HEJUIETIPUSATHAS U HETPHUKPBITAs «OKOMHAsl MpaBlia» O (POHTOBBIX OyAHSIX, O 0OSIX MECTHOTO
3HauYeHUs (a He KPYIHBIX CPAKEHUSX), 0 OOMIax OJHOM pOTHI, B3BOJA, OaTapew, OTAclieHus (a HE
1enol apMuu WK ToJKa). ['eposiMu «IeHTeHaHTCKOM MPO3bl» YaCTO CTAHOBUIIMCH BUEpAIlIHUE
KYpCaHTBbI, eI€ HE HIOXaBILHUE MOPOXY, TO MOKOJIEHNE MOJIOJBIX JIFOJIel, KOTOpoe yuuio Ha (poHT,
«HE JOJI00UB, HE TOKYPUB MOCIEAHEeH manupockl». [ TaBHBIN akIeHT Jenaics He Ha TePOUYECKOM
nagoce (KOTOPBI TOXKE MPUCYTCTBOBAN), @ HA IPaAMaTUYECKOM, MOPOH, TParuuecKoil CTOPOHE BOMHBI.
Ha mam B3rmsin, mucarens-¢gpontoBuka Kemenss TokaeBa BIONHE MOKHO Ha3BaTh OJHUM U3
MIEPBOMNPOXOJIEB Ka3aXCKOM «IEHTEHaHTCKOW Mpo3bl», a ero pomaH «Comnpar ymén Ha BOHHY»,
KOTOpBIi TapMOHMYHO COYETaeT B ce0e Xy/I0KECTBEHHBIM BBIMBICEN C aBTOOHOrpadu3MOM,
JOKYMEHTAIbHON TNPaBIUBOCTBI0 U TIIyOOKUM JIMPUKO-(UIOCO(CKUM OCMBICIEHUEM CYAbOBI
YEJIOBEKa Ha BOMHE, CUMTATh «IIEPBOM JIACTOYKOW» Ka3aXCKOM «JIEMTEHAHTCKOW IMpo3b». He
Cily4aiiHO, MacTUTHIN Juteparyposen L. EneykeHoB rociie 3HakoMcTBa C pOMaHOM 3aMETHII, YTO OH
OOJBIIIEH YaCcThIO0 YUTAETCS KaK PETOPTaX U3 OKOIIA, HEMOCPECTBEHHOTO MeCTa 00EBbIX JEHCTBUIA.

AKTyaJbHOCTBh OOpallleHusi K poMaHy TokaeBa BbI3BaHa HEOOXOAMMOCTBIO 0oJiee MOJIHOTO
PACKpPBITHS MOATHKHU MPOU3BEICHNUS, HAYMHAsI C MHOTO(YHKIIMOHATHHON 3HAUMMOCTH 3arjlaBus Kak
KJIFOUEBOT'0 KOMITOHEHTA XY/10’KECTBEHHOM OpraHU3alliy TEKCTa, KOTOPBIM B TAKOM paKypce eIé He
paccMaTpuBaics.

Ileab craTbM — BBIIBICHUE POJIM U XYJI0)KECTBEHHOTO 3HAYEHHS PaMOYHOIO KOMITOHEHTa
(amurpadpa, 3ariaBusi, TOCBSIIEHUS ) Kak MOdTHYECKOro Kofa pomana K. TokaeBa «Conaar ymén Ha
BOMHY» U omnpejieneHne ero GyHKIuU B GOPMUPOBAHUH LIEJIOCTHOCTH MPOU3BEICHHUS.

JIst foCTHKEHUS eI HaMH PellaIiCh CIETYIOLUEe 3aJa4Hu:

- pacKpbITHE poJIK SnUrpada B acleKkTe CBSI3U C 3arjaBueM poMaHa,

- CEMaHTHY€eCKasi U CUMBOJIMYECKasi MHTEPIPETALIMS 3ariaBusi;

- YCTaHOBJIEHHE B3aMMOCBS3M MeEXIy snurpadom, 3ariiaBueM M Ha3BaHUSMHU IJ1aB Kak
3JIEMEHTAMU €IMHON XYJ0KECTBEHHOW CUCTEMBI.

HayuHnass HOBM3HA HcCCnenOBaHWs 3aKIIFOYAETCs B TOM, YTO BIEpBbIE aHain3 pomaHa K.
TokaeBa MNpPOBOOUTCS YEpe3 MCCICAOBAHUE 3arJIaBHsl KaK IO3TUYECKOrO KoJa K HAECHHO-
SMOLIMOHAIBHOMY COJIEP>KaHUIO, CIO’KETHO-KOMITO3ULIMOHHOW OpraHU3alldd U OCHOBHBIM MOTHBaM
pomaHa.
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Marepuajibl 1 METObI

MarepuanoM HcciIeqoBaHUsA MOCIYKWINM pazinyHbele u3gaHuss pomaHa Kemens Tokaesa
«Conpmar ymén Ha BOWHY». B paboTe mnpuMeHEHBI CpPaBHUTEILHO-CEMAHTUYECKUNH METO,
CTPYKTYpHO-TIOOTMUECKUN aHalu3, a Takke »dJIEeMEHThl MHQOMOITHYECKOro moaxoxa. Jlus
BBISIBIICHUS] OOpa3HOM CUCTEMBI HCIIOIB30BAIMCH MPUHIIMITBI KOHTEKCTYAIBHOTO aHaIM3a snurpada,
MOCBSIIICHNUS U 3arjlaBus Kak B3aMMOCBS3aHHBIX KOMIIOHEHTOB MOSTHUKUA M CTPYKTYypbl. Ocoboe
BHUMAaHUE YJAEISIOCh HHTEPTEKCTyallbHBIM HapajuleisiM — B YacCTHOCTH, COIIOCTABJICHUIO C
npousBeneHusmMu K. CumonoBa, M. IllonoxoBa, rie MOTUB «OXXHJIAHUS» U IIPOIIAHUS» WUTPAET
CTPYKTYypOOOPa3yIOIy0 1 CUMBOJINYECKYIO POJIb.

O0630p nuTEpaTyphl

MeToa00orn4eckoil  OCHOBOM CTaThbU MOCIHYXWIM (yHIAMEHTAIBHBI TPYIbl O 3arjIaBUH
IIPOU3BECHUS KAK 3HAKE-«KIIH0YE», KOTOPBIM OTKPBIBAET CUCTEMY 3HAYEHUN XYIO0KECTBEHHOIO TEKCTa
U CTaBUT €ro B psiJi KYJbTYPHBIX, JIUTEPATYPHBIX, cemuoTuyeckux cpszeil. Cormacuo 0. Jlotmany,
3arJiaBue — HE IPOCTO SAPJIbIK, HO 3JIEMEHT CEMUOTUYECKON CUCTEMBbI, KOTOPBIN 3a/1a€T PEXKUM UYTEHUS,
YPOBEHb 3aJI0KEHHBIX KOJIOB, OTIIPABHYIO TOUKY Ul PAacCEKaHUsl TEKCTa. MOXKHO BBLIEIUTH TaKue
TOYKH: KaK 3ariaBue (yHKIMOHUPYET KaK 3HAK-TPEICTABUTEIh TEKCTA; KaK OHO BJIMSIET HA YTEHHUE; KaK
CBSI3b 3aIVIABHSI M TEKCTA MOXKET OBITH 0OPATHOM (PETPOCTICKITHS) M TIPSMOM (TIPOCTICKITHS).

Jlns Hamield TeMbl BaXKEH aKLEHT HA BBISBICHUU 3arjaBUs KaK «IOpOra» YUTaTeIbCKOTO
BOCHPHUATHSA, KaK «KOAa», IPEIIIECTBYIOLIET0 MPOYTEHUIO TEKCTA, YIPABISAIOLIEIO YUTATEIbCKUM
OXKUJAHHEM W HHTephperanueil. B cnenumanbHbix paboTax 3ariaBue paccMaTpPUBAETCs KaK 4acTh
MapaTeKkcTa — paMOYHOTO OKPYKEHUS MPOU3BENICHUS, KOTOPOE BIMIET Ha BOCHpHSATHE TekcTa [1],
KaKk IMyTh K TEKCTY, PaCKpbIBAIOIIMI OCHOBHOE COJEpPAaHWE KHUTM WIM YKa3blBaKOIIUA Ha ee
JIOCTOMHCTBA [2] M noAYE€pKUBAIOIIMM MOJArOTOBUTEIBHYIO POJIb 3arjlaBUsl MEpejl CaMUM YTEHUEM
TeKCTa [3], KaKk 0Cb, BOKPYT KOTOPOM CTPOUTCS TEKCT, KaK «rojioBa Tena» [4], KaK «epBbli 1Iar K
UHTEeprpeTanuu» npousBeaeHus. [5]. CucreMHas THIOJIOTUS 3arjiaBUid, aHaau3 uUX (QyHKUUH U
POJIH B CTPYKTYpE TEKCTa MPE/ICTABICHa B MOHOIpaQUIECKHX UCCIIeI0BaHuUsX [6].

Poman K. TokaeBa «Conmar ymén Ha BOWHY» B TMOCJIEAHHE ACCITHIICTUS CTAHOBHUTCS
O00BEKTOM pacTylIero HHTEpeca JMUTEpPaTypoOBEIOB, HCTOPUKOB M KpUTUKOB. COBpeMEHHbIE
UCCJIEIOBaHUsI U CTaTbM IOCBALICHBI IVIABHBIM OOpa3soM MCTOPUKO-TUTEPATYPHOMY KOHTEKCTY,
aBTOOMOrpau3My, peanu3My IOBECTBOBAHUS U BKJIAAy IMPOU3BEICHUS B Ka3axXCKYI0 BOEHHYIO
Mpo3y. AHanu3 CYLIECTBYIOIIEH JIUTEpaTypbl IO3BOJSET BBLACIUTh HECKOJIBKO HaIlpaBICHUN
MHTEpIpEeTallMd pOMaHa: JIOKYMEHTAJIbHO-PEATMCTHYECKOe, aBTOOMOrpaduuecKkoe, HpaBCTBEHHO-
MICHXOJIOTUYECKOE M XYI0KECTBEHHO-IcTeTHIecKoe [7].

Psan wuccnenoBareneif, paccMaTpuBas pOMaH 4Yepe3 MNpU3My JMYHOM CyAbObl aBTOpa,
OTMEYAIOT HCIIOJIb30BAHWE ApPXMBHBIX HCTOYHUKOB, JIMYHBIX JIOKYMEHTOB MHcaTelsl |
BOCIIOMHHAHUH WIEHOB ceMbH, 4TO mo3BoisieT K. TokaeBy «Ha 0CHOBE COOCTBEHHOI'O ()POHTOBOTO
OTIBITA CO3/IaTh 00pa3 BOWHBI O€3 TePOU3AINH, HO C TITyOOKHMM T'YMaHUCTUUECKUM 3ByJaHHEMY. 8]

B pasneix wuccnenoBaHusax pomaH «Conmar ymén Ha BOMHY» XapaKTepU3yeTcsl Kak
COLIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKUI TOKYMEHT 3T0XH, Iie cyAb0a reposi — oTpaxkeHue cyaed Hapoja, Kak
OUH M3 Jy4IIUX 00pa3oB peajMCcTUUYEeCKOH BOCHHOM Mpo3bl, IJ€ MpaBla >KU3HU CTAHOBUTCS
TJIaBHBIM XYJ0KECTBEHHBIM MTPUHIIMIIOM, KaK YECTHBINA paccka3 coyijaTa O BOMHE, T IIEHTpaIbHOe
MECTO 3aHMMaeT TeMa YeJIOBEUECKOr0 JOCTOMHCTBA U MYKCKOU APYKOBI.

B nenom, coBpeMeHHbIE UCCIIE0BATENN OTXOIAT OT YUCTO UJI€0JIOTUYECKOM TPAKTOBKU U
CTaparoTcs paccMaTpUBaTh JTUTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH MTPOU3BEICHHUS, BKIIIOYast
€ro B IIUPOKUIl 3THOKYJIBTYPHBIM U UCTOPHUYECKHUI KOHTEKCT, (POPMUPYIOLIUI [IETOCTHYIO KapTHHY
Ka3aXCKOM JIUTepaTyphl U HAIIHOHAJBHOM AyXOoBHOCTH [9].

B nenom, B cymiecTBYIOIUX UCCIEIOBAHUSIX U OTKIMKAaX OTMeuaeTcs, 4yTo pomaH «Conaart
ylIéal Ha BOHHY» 3aHMMAaeT BaXXHOE MecTO B JuTeparype KaszaxcraHa Kak CBHIETEIBCTBO
(GpOHTOBOTO OMNBITA, HAaMCaHHOE (POHTOBUKOM-TIHcaTeneM. OH UTpaeT poJib 3epKaa MOKOJICHUs U
CITy’)KUT MCTOPUKO-TIAMSATHBIM JTOKYMEHTOM B XyJ0’KECTBEHHOU (hopme. OCHOBHBIM BO3JEHCTBHEM
MIPOM3BE/ICHUS SIBISIETCS €r0 «peaju3M»: He Haealu3anus BOWHBI, He madoc, a BHUMaHUE K
IIPOCTOMY COJIAATY, K MOABUTY KaK YaCTH YEJIOBEYECKON KHU3HHU, C €r0 MOTEPSMHU U OKUAAHUSIMH.
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C TOuKkM 3peHMs JIUTEPATypOBEICHMS, pPOMAaH HHTEPECEH HMEHHO TEM, 4YTO COEIUHSET
JOKYMEHTaIbHOCTh U XYJI0)KECTBEHHOCTH: JMYHBIM OINBIT aBTOpa NMPOHU3BIBAET TEKCT, CO3[aBas
3¢ (eKT ayTeHTUIHOCTH.

Bmecte ¢ TeM, CTpyKTYpHO-CEMaHTHUECKash OpraHu3allusi TEKCTa OcTaércsi Ha nepudepun
HCCIIEI0BATENBCKOr0 BHUMaHus. Hacrosiee uccinenoBaHie Npu3BaHO BOCIIOJNIHUTG JaHHbIN Ipooe,
paccmatpuBas poMaH «CompaT ymén Ha BOMHY» Kak CHUCTEMY B3aUMOCBS3aHHBIX MOITHUECKUX
KOJZIOB, BBIPXKAIOIIKMX aBTOPCKOE MOHUMAaHUE MaMATH, J0JIra U 4YeJI0BEYECKOIO JOCTOMHCTBA.

Pe3ysabTathl U 00CyKIeHHE

3arnaBue pomana K. TokaeBa «Condam ywién na 6otiny» odaanaeT He TOIbKO HOMUHATHBHOM,
HO U IIyOOKO cuMBOJMYecKOM (yHkuuei. OHO BBICTYNAeT B KayecTBE MOITHYECKOr0 KOjAa
Npou3BeeHusl, KOHIICHTPUPYS B ce0e ero MOTHBHYIO M CMBICIIOBYIO SHepruio. Uepes 3ariaBue
3a/1a€TCsl ONOPHBIH CeMAaHTHYeCKHil BEKTOP, KOTOPBIN 3aT€M PaCKpBIBAECTCS U JETAU3UPYETCS B
Ha3BaHMSIX OTAEIbHBIX dYacTed M riaB. Poman otTkpeiBaercs snurpadom: «llocesawyaro ezo
noaumpyky Kacvimy bonmaesy, naswiemy cmepmvio xpabpwix 6 eo3pacme 22 nem Ha ¢pponme
Benuxoii Omeuecmeennoti 6otinby.

Kaceim bontaeB — ponHoil OpaT aBTOpa, 3aMEHUBIIUMN €My OTIIAa B JIETCTBE M IePOMUYECKHU
noruOmuii B Hayajne BOWHBL. Tak C MEpPBBIX CTPOK poMaHa 3amaércsi ocolasi MHTOHALUS
MTOBECTBOBAHMSI, COBMEIIAIOIIAs JOKYMEHTaIbHOCTh U JHUPUYECKYI0 MPOHUKHOBEHHOCTh. B 1enom
snurpad k pomany «Comnnat ymén Ha BOWHY» BBITOIHSIET POJIb UACHHO-IMOIMOHAIBHOTO IIEHTPA,
00BEAMHSIONIETO JTUYHOE U 00lIee, UCTOpUYecKoe U modTndeckoe. OH 3BYUHT Kak JUTEPaTypPHBIN
PEKBUEM, MOCBAMIEHHBIN repon3My U J100JECTH MOKOJICHUSA-PPOHTOBUKOB. B 3TOM 3akirodaercs
ero riryookoe XyJ0>KeCTBEHHOE M HPAaBCTBEHHOE 3HAUYEeHME 3MuUrpada Kak CMBICIOBOTO KIF0Ya KO
BCEMY POMaHy.

3arnaBue pomana Kemens TokaeBa «ConnaT ymén Ha BOWHY» 3aHUMAET [IEHTPAIbHOE MECTO
B CHCTEME MOATHYECKUX KOJOB Tpom3BeneHus. OHO HE TOJMbKO oOo3HayaeT (alybHOE Hadajo
MIOBECTBOBAHUS — YXOJ Tepos Ha (POHT, — HO U BBIMOJHAET CUMBOJIMKO-CMBICIIOBYIO (DYHKIIMIO U
UrpaeT oco0yl0 poOJib: CTAHOBUTCS BBIPDAKEHHMEM W TEMbl, U BHYTPEHHEW JApambl TIepoeB, U
¢unocopun nucarens. CroxkeT poMaHa CTPOUTCS BOKPYT CyAbOBI MPOCTOrO Ka3aXCKOI'O FOHOIIM-
KypCaHTa, BbIITYCKHHKA BOGHHOTO yuuiuina. Ero myTb — oT MUpHOI kM3HU 10 GPOHTOBBIX AOPOT —
CHUMBOJIM3HPYET JABHKEHHE OT JINYHOT'O K 00IIeMY, OT YaCTHOH cy1b0bI K cyab0e Haposa.

[lepBoHauyanbHO B opurmHane poman HasbiBajicsi «Comnar anbicka KerT» («Conmar ymeén
BIab / ganéko») [10], B mocnemyronux u3manusx - «Commat corbicka keTTi» («Commat ymén Ha
BOIiHY») [11].

«Conpat ymén Baane / Nanéko» — Ha3BaHUE JUPUKO-PHUIOCOPCKOE, MHIUBUAYaAIbHOE, C
aKLIEHTOM Ha 3K3MCTEHIMAJIbHBIN ONBIT reposi. Ero MoXHO mpoyecTh Kak JIMPUYECKOE CTPAHCTBUE
repos, yXOJSIIEero HaBCTpeuy HEU3BEIAaHHOMY MHpY, TI€ ero KAET B3pocieHHe, 00b, MOTEPH.
OpaHako OTCYTCTBHE CJIOBA «BOMHA» B 3aroJIOBKE JIUIIAET €ro0 HCTOPUUYECKOI0 KOHTEKCTa U MPUAAET
€My OTKPBITOCTb U MHOTO3HAYHOCTh. OHO Hec€T B ceOe TeMy HEM3BECTHOCTH U CyJBOBI: COJaT
YXOJIAT, U HE ICHO, BEPHETCS JIN OH.

Bo Bropom cinyuae — «Conpar ymén Ha BOHHY» — Ha3BaHUE MCTOPUKO-IIIMUYECKOE,
KOJJIEKTUBHOE, OTPa)Karolllee HAPOIHYIO MaMsITh U MaTPUOTHYECKYIO uaeto. CroKeT BOCIPUHUMAETCS
MHAye: 3TO yXKE€ 3I0C O JOJIre U T'epOU3ME, O UEJIOBEKE, KOTOPBIA MAET HE MPOCTO B «AAlby, a B
UCTOpUIO, HaBcTpeuy cBoeil muccuu. Ha3zBanue «Conpat ymén Ha BOiHY» 3By4UT OOBIZIEHHO, TOYTH
JOKyMEHTaJIbHO. B Hell HeT BHemIHero nagoca, HO IMEHHO 3Ta MPOCTOTA MOAYEPKUBAECT UCTUHHBIN
MaciTad 4egoBEeYEeCKOro mojBura. ABTOp CO3HATEIbHO BHIOMpAeT OBITOBYIO, MOYTH HEUTPATIHHYIO
JIEKCUKY: He «Imomén B 00il», He «OTmpaBwics Ha (POHT», a «yWED» — CJIOBO, B KOTOPOM
YyBCTBYETCS] U HEM30EKHOCTh, U TIeYallb, U MY>KECTBEHHOE ITPUHSATHE CYAbOBL.

[TonuépkHyTas MpoCcTOTa M «HEAOCKA3aHHOCTbY» 3arjlaBhs SIBIICHHE BECbMa XapaKTEpHOE B
«IenTeHanTckou nmpose». CpaBH. moBectu A. Kypoukunna «Ha BoitHe kak Ha BOitHE» (T. €., KHHYETO
0c00EHHOT0, BBITIOJHSUIIN CBOW 10T niepes Poaunoii») unu nosects A I'enatynuna «BoT KOHUHTCS
BOIHa» («U TOrJa BEpHEMCS IOMOID», «TOTa 3aKUBEM MO-HACTOSIIIEMY )
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C10BO «conmaT B 3TOM KOHTEKCTE CTAHOBHUTCS 000OMIEHHBIM 00pa3oM, CHUMBOJIOM BCEX, KTO
BOEBaJI, BCEX, KTO BBIMOIH:UI cBoi goiar. K. TokaeB, Kak MpeicTaBUTENb «JIEHTEHAHTCKOU MPO3bD»,
MOKA3bIBAET BCEJICHCKYIO YEJIOBEYHOCTh 3TOT0 00pasa: KakIbld CONJAT — 4YacTb HAapoja, €ro
KEPTBBI U Halexabl. TakuM oOpa3oM, 3arjaBue IMpeBpamiaercs B MeTagopy Cynb0bl MOKOJICHHUS,
YIIEJIIEro Ha BOMHY M 4acTO HE BEPHYBILEroCs, U MPUAAET 3arjIaBUI0 TPAarMuecKyl0 MHTOHALHUIO,
MO/IrOTABIMBAs K Pa3MBILIICHUIO HE O TEPOUKE, a O IIEHE YeIOBEYECKOM KU3HU Ha BOMHE.

O06a 3armaBusi poMaHa IO-CBOEMY PACKPBIBAIOT OJHY TEMY — YXOJ YEJIOBEKa M3 MHPHOTO
MIPOCTPAHCTBA B MPOCTPAHCTBO MCHBITAHUH, TJ€ PELIaeTCsl BOMPOC HE TOJIBKO O JKU3HH M CMEPTHU
(Conmpat ymén Baans / 1an€ko»), HO ¥ 0 4eloBedeckoM JocTouHcTBe («Conmar ymén Ha BOHHY»).

Bwmecre ¢ snurpadom 3arnaBue oOpasyeT CMBICIOBYIO PaMKy poOMaHa, MpeBpaiias ero B
XYZ0KECTBEHHOE CBHJICTEILCTBO M HPABCTBEHHBIN MAMATHUK MOKOJIEHUIO (PPOHTOBUKOB.

Hapsiny ¢ sTum Ha3BaHue pomaHa 3a/1aéT TOH MOBECTBOBAHMUSI, OMPEIEIIAeT IMOLUOHAIBLHYIO
JOMUHAHTY U OCHOBHBIE MOTHBHBIC JINHUH MPOU3BEACHUS. YKe cama (hopMysa «yHI€a Ha BOWHY»
KOHIEHTPUPYET B ceOe apXEeTUNMUYECKUH JUIsi BOGHHON MPO3bl MOTHB MPOBOJOB HA (PPOHT, TECHO
COMPSKEHHBIN C MOTUBOM MPOILAHUS U OKUJAHUSI. DT MOTHUBBI, TPAJIULIMOHHO aCCOLUUPYIOIINECS
C TparmuecKUM ONBITOM BOMHBI, Y TokaeBa Moixy4aroT HOBOE MACHHO-XYA0XKECTBEHHOE 3BYYaHHE,
pacKpbiBas XapakTep repos U HallMOHAJIbHO-HPABCTBEHHbIE OCHOBBI Ka3aXCKOW BOCHHOW IIPO3HI.

B npoussenenusix o Benukoit OtedecTBeHHOW BOifHE clieHa MPOBOAOB Ha (POHT SIBIIAETCS
YCTOWYHMBBIM KOMITO3HIIMOHHBIM 3JIEMEHTOM, CBOECOOPAa3HBIM TIPOJIOrOM BOEGHHOTO IIyTH Tepos
(BcrmoMHMM KJlaccuueckuil mpumep — paccka3 M. Illonoxosa «Cynp0a uenoBekay, riie IpoH3UTeITbHO
Y OY€Hb TPOTaTEIbHO N300pakaeTCs CIeHa MPOILAHKS T'eposi CO CBOCH ceMbell Ha BOK3aJe).

Poman K. TokaeBa Takke HauMHAETCs C SMU30/a IMPOBOJIOB: Ha pACCBETe KypCaHTOB
BOCHHOTO YYHMJIMINA [TOJHUMAIOT TI0 TPEBOTE U OOBSBISAIOT 00 OTIIpaBKe Ha (POHT (YacTh mepBast —
«H3 OHnesHuka conoamay). I'maBHbIA Tepoit Myxammen — CHpOTa, Y KOTOPOTO HET CEMbH,
CIIOCOOHOM MOJIIep&KaTh €ro B ATY Cy/IbOOHOCHYIO MUHYTY HAIyTCTBEHHBIM CI0BOM. OJIHaKO aBTOp
BBOJUT MAaCCOBYIO CLIEHY IIPOBOJIOB, B KOTOPOH y4acCTBYIOT HACEJIEHHUE rOpoa:

«HecMoTps Ha Takylo paHb, Ka3ajioCh, BCE MKUTEIMU OOJBIIOrO Tropoja coOpaluch 3/1ECh.
JIroqu Mos4a CMOTpENM Ha HAc 4Yepe3 PEIIETYATHIE CTBOPKM KEJE3HBIX BOPOT, CHUIEIH IOBEPX
TIIMHAHBIX 3200poB KazapMbl. Ha uX nuiax neyaTs 5kajgocTH, COUYBCTBHUS, ITEUATINY.

Ota creHa NoAu€pKUBaeT, YTO BOWHA — HE yacTHas cyAbOa, a OOLIEHAPOJHOE MCIIBITaHUE.
MosnyanuBoe NpUCyTCTBUE JIIO/IEH CUMBOJIM3UPYET KOJUIEKTUBHOE MEpPEKUBAHUE ropsl U €IUHEHHE
Hapoja, IPOBOXKAIOUIETO CBOMX CBIHOBEH B HEU3BECTHOCTb. MOTHB IIPOBOJOB B pOMaHe
pHoOpeTaeT AMUYECKUN MacIITad U CTAHOBUTCS CHMBOJIMYECKUM PEKBUEMOM BCEM, KTO YXOJUJI Ha
BOIHY. DMOIMOHANIbHAs CJePKAHHOCTh IOBECTBOBAHUS MNPHUAAET CLIEHE OCOOYI CHIy — OHa
IIPEBPAIACTCS B 3HAKOBBIA 3IH30], 33Jal0LIUMN TOH BCEMY pOMaHy: TPArM4ECKHH, HO CBETJIBIH,
IIPOHUKHYTBIN BEPOH U JOCTOUHCTBOM.

B TpagunmoHHOM BOEHHOHM MpO3€ CLEHBI MPOBOJOB U MPOIIAHMS YAaCTO BOIUIOIIAKOTCS Yepes3
00pa3 KEeHIUHBI, KOTOpast OCTa&TCsl B ThUTy U CUMBOJIM3UPYET OXKHJIAHUE U BEPHOCTH (OT MaTepu
10 Bo3mo0seHHoi). B pomane TokaeBa 3ToT MOTHB npezcTaBiieH 0codbiM oOpa3om. ['eporo, cupote
Myxammeny, «HEKOMYy CKa3aTb Ha JOpOrYy HAImyTCTBEHHOE CIIOBO» M «HEKOMY XJaTb €ro
Bo3BpamieHus». OJHAaKO aBTOp HE MCKIIOYaeT M3 TIOBECTBOBAaHUS CTOJIb  3HAUYMMBIM
SMOLMOHAIBHBIM KOMIIOHEHT: MOTUB «NPOWAHUs — 0XHCUOAHUSA» TIPOSBISIETCS B MU30/€ CITydaifHOU
BCTPEYM Ieposi C HE3HAKOMOM KEHIIMHOW-TOPrOBKOW M €€ ceMHaquaTuieTHell noyepbro Cayse Ha
KEJIE3HOJOPOKHOM CTaHIIMU BO BpPEMsI KOPOTKOHM CTOSTHKH SIIEIIOHA.

Kenmuua paccka3piBaeT O CbIHE, YIIEAIMIeM J00pOBOJIbIIEM Ha (PPOHT, — 3TOT 00pa3
CTaHOBUTCSI CUMBOJIOM MaTEPUHCKON MaMATH U HAPOJHOIO cocTpaAaHus. E€ TpaauunoHHbIN HapsT
— KUuMeulex U Kam3oj — BBITIOJIHAET (QYHKIMIO 3THOKYJIBTYPHOTO CUMBOJIA, CBSI3BIBAIOLIETO I'eposi C
YTPAa4eHHBIMHU POJIOBBIMHM KOPHSIMH U MHUPOM IpeAKoB. B cBoro ouepenp, oHas Cayse BOIUIOLIAET
MOTHUB HAJICK/bI M JyX0BHOTO 00HOBIeHUS. EE cnoBa: «llocne sotinb npuescatime k Ham 6 ayi. A
0y0dy eac oicoamby, — CTAHOBATCS JIAKOHWYHOW (OpMYIIO BEpHOCTH W BEphl B Oynylee,
CBOCOOpa3HbIM OOCIHIAHMEM >KU3HU IMOC]e BOMHBL. DJTO HE MPOCTO pEIUIMKa SMU30AHYECKOTrOo
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MEepCOHaXka, a MOTHBHAs TOYKAa, B KOTOPOM Tparudeckas MHTOHALUS pPOMaHAa BIEPBbIC
000paYnBaeTCs MOATHUECKUM MTPOCBETICHUEM.

Omuzon mpomanus Myxammena u Cayne BCTyMaeT B IMO3THYECKUN AHAIOr C BOEHHOM
JUPUKON — MPEKIE BCEro CO 3HAMEHUTHIM cTuxoTBopeHneM K. CumoHoBa «Kou mewnsa». Kak u 'y
CumonoBa, y TokaeBa 0XHJaHHE MMOKA3aHO HE KaK MACCUBHOE OXKWJAHUE 4UyJa, a KaK aKTHUBHAs
JyXOBHasl CHJIa, TOMOT'a0Illasi BHICTOATH B HEUEIOBEUECKUX YCIOBHSIX BOMHBL. Takoe mepekpéctHoe
3ByYaHHE YCHUJIMBACT TYMAaHUCTHYECKYIO HJICI0O POMaHA: BOMHA MOXET Pa3pyIIHTh CYAhObI, HO HE
YHUYTOXXUTbH BEPY, NaMSATh U JIIOO0Bb

«3ax00s 6 6a20H, 51 HEBONLHO O2NAHYACA U YBUOET, YMO 0e8YUKA NPUCTATbHO CMOMPUI MHE
8creo, 8 e€ YepHLIX CMOPOOUHOBLIX 2/1A3aX NPOUUMbBIBANIOCL MHO20 HedocKkasanHozo. Ha oywe y mens
Ymo-mo pacmasio, U s ¢ meniomou cmompein Ha Heé. Tenepb MHe XOmMenocb 00HO20 - YUMobbL NOe30
He mpo2ancs ¢ Mecma, a 0e8yuiKd, 6C€ mak dce cmosna ovl u cmompena Ha mets. Iloezo0 mpowuyncs.
A euden, Kak oHa CHANA KPACHYIO KOCBIHKY, 008UBABULYIO Wiel0, U NOMAXAAd UM HAO 2070801.
Ilocmenenno noeso, nabupas xo00, cman yoanamscsi. Mue 007120 Ka3anocb, 4mo HA MAIeHbKOU
cmanyuu 8ce ewé sIPKo noavixaem anviil Oykemy. (uacmo nepgas « Mz onesnuxa conoamay).

3arnmaBue «ConpgaT ymén Ha BOWHY» MHOTO(MYHKIIMOHAIBHO: OHO OMpEAeNsieT OCHOBHYIO
TeMy, HAMEUaeT TJIaBHbIE CIOKETHBIC JIMHUU U XYA0XKECTBEHHYIO CTPYKTYypy. PoMan nmeeT 4€Tko
MIPOJYMAaHHYIO KOMIIO3MIIMIO U COCTOUT M3 JIBYX CaMOCTOSITENIbHBIX YacTel, KaXKIas U3 KOTOPBIX
paszeneHa Ha TJaBbl C Ha3BaHUSIMHU, TECHO CBA3aHHBIMHU C 3arjlaBUeM Npou3BeAcHUs. B mepByio
yacTh BXOIAT riaBbl: «llepBblil BeIcTpen mo Bpary», «B mampHeil moporey, «Ilepex 6oem», «Mx
ObLTIO cemMepoy, «B TeiTy Bpara». Bo BTopyro yacTh BKITIOUeHBI TIaBEL: «Ocoboe 3ananney, « TakoBa
coaTckasi )Ku3Hb», «HepackpbiTas TaitHay.

Kaxxnas riraBa mpeaBapsieTcs moa3aroyioBkoM «M3 qHEBHUKA coaTay, KOTOPBId PUKCHPYET
TOYHYIO XPOHOJOTHIO coObITHH (¢ 24 aBrycra 1942 roga mo 10 oxtsOps 1943 roma.) u CIayX uT
OPUEHTUPOM B TPOIIECCE UTEHHUS, aKTUBU3UPYS UUTATEIHCKOE BOCIPUSTHE TEKCTA, PACIIUPSST U
yrayOsisist ero MoHUMaHue, Aenas 6o1ee JOCTYIHBIM U TTOHATHBIM.

[ToBecTBOBaHME B poMaHe BEAETCS OT aBTOpa W OT julla repos — Myxamena. 3amucu w3
«/IHeBHUKA conaTay MpeICTaBIsIIOT COO0M pa3MBIIIJICHHUS U BIEYATICHUS Tepost 00 YBUJIEHHOM U
MEePEKUTOM, a TaKXKe COJEp)KaT OMUCAHUS COOBITHUM, KOTOpHIE JHOO HE BOIUIA B OCHOBHOE
aBTOPCKOE TOBECTBOBaHUE, JIMOO, HA0OOPOT, KPAaTKO HaMEYaroT SMH30/bl, MOJydarollue aalee
MOAPOOHOE PACKPHITHE B aBTOPCKOM H3JI0’KEHUH.

B nosTuke poMaHa coueraHne JHEBHUKOBBIX 3alMCEN U aBTOPCKOTO NMOBECTBOBAHMS CO3/1AET
MHOTOIJIAHOBYIO KOMIIO3HUIIUIO, TO3BOJIAIONIYIO TIyO)Ke€ PacKpbITh BHYTPEHHUN MHUp Tepos U
MOKa3aTh BOMHY HE TOJIBKO Yepe3 BHEIIHUE COOBITHSA, HO U Yepe3 JIMYHOE BOCTIPUITHE YUACTHHUKA.

Ha3Banus r171aB pomaHa OTpakarOT JTalbl >KAZHEHHOTO M JyXOBHOTO TMYTH Tepos,
CTAHOBJIEHME €r0 KaKk BOMHA M JIMYHOCTH, 33Ja€T HAINpABICHUWE BOCHPUATUS yuTaTens. Tak, B
MEPBOM YaCTU MPOCICKUBAETCS MOCTEIIEHHOE BXOXKIEHHE COJI/IaTa B BOCHHYIO JCHCTBUTEIHLHOCTD.
VYixe Ha3BaHUE MepBoi r1aBbl — «[lepBhIif BRICTPEN MO Bpary» — CUMBOIM3HPYET Hadasio 00eBOTo
IMyTH, MOMEHT, KOT/Ia T€pOM BIIEPBBIC CTAIKUBAETCS C BOMHOM JIUIIOM K Juiy. «B manbHel gopore»
nepenaéT MOTUB JBUXKEHHS, MEepexoaa OT MHUPHOM >KM3HHM K (PPOHTOBBIM HCHBITAaHUSIM. B TnaBe
«Ilepen 6oem» Ha MEPBBIN TUIAH BBIXOIAT YyBCTBA OXKUIAHUS M TPEBOTH, BHYTPEHHEE HAMPSIKCHHE
nepen cpaxeHueMm. «Mx ObUTIO ceMepo» aKIEHTHUPYET BHHUMAaHHME Ha COJJIATCKOM OpaTcTBE, Ha
€IMHCTBE W B3aUMHOMN TMOJJEpKKe OOMNIOB. «B Thuly Bpara» IOKa3bIBa€T BBICIIYIO CTEICHb
OMAacHOCTHU U CAMOOTBEPKEHHOCTH, KOTJIa TEPOU JEHCTBYIOT B TSKENBIX YCIOBUSX, PUCKYSI )KU3HBIO
paau o0Iero aena.

HazBanust BTOpoil yacT MOAUEPKHUBAIOT 3PENIOCTh Teposi U yriyoneHne Tematuku. «Ocoboe
3a/laHue» TOBOPUT O BO3POCIICH OTBETCTBEHHOCTH W JOBepHH, «TakoBa COJIATCKasi >KU3HBY —
¢dunocohckoe ocMBICIEHIE BOGHHOTO ObITa U Cy/AbOBI YelIOBeKa Ha BoiiHe, a «Hepackpseitas TaitHay
npuaaéT IMOBECTBOBAHMIO HHTPUTY U CHMBOJIMYECKHI CMBICI, HameKas Ha Hepa3raJaHHOCTb
YeJOBEYeCKOW Ay U namsaTd. JlpyruMu ciloBaMM, CHCT€Ma Ha3BaHMW TJIaB BBICTPAUBAECT
BHYTPEHHIOIO JIOTUKY IOBECTBOBAHUS — OT IMEPBBIX LIAaroB Ha BOMHE O OCO3HAHUS €€ CYITHOCTH U
IIEHBI, IOMOTast YATATEITO IPOCIEAUTh TYXOBHBIN POCT TepOsl U TIyOkKe MOHATh aBTOPCKHUI 3aMBICET.
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3akiroueHue

[IpoBenénnsplii ananm3 nokasan, 4yTo 3arjaBue poMana K. TokaeBa «Conaat ymén Ha BOWHY»
ABISICTCS HE TOJBKO (POPMAIbHON YACTHIO TEKCTa, HO W BAXHEUIIMM MOITHYECKUM KOJIOM,
OIIPENIENIAIONIUM CTPYKTYPY, CMBICII U SIMOLMOHAIBHBIA TOH Ipou3BeAeHuss. OHO KOHLEHTPUPYET B
ceO0e OCHOBHBIE MOTHUBBI pOMaHa — YXOH, IOpOry, OXXHJaHHWE, MaMsATh M BEpy, — BBICTYIas
CEMHUOTHYECKUM KIIFOUOM, KOTOPBIH OTKPBIBAET YUTATENIIO CMBICIOBYIO CUCTEMY TEKCTA.

ConocraBnenue aByx BapuaHToB 3aryaBus («Conpar ymén srans» U «Conpar ymén Ha
BOIHY») IO3BOJISIET YBMJETh XYJOXKECTBEHHYIO 3BOJIIOLMIO aBTOPCKOIO 3aMbICiA: OT JIMYHOTIO,
MHTHMHO-JTMPUYECKOTO Hadajda K HCTOPUKO-3MUYEcKOMy o0000meHuio. Takoe mpeoOpazoBaHue
OTpa)kaeT ABMKEHHE OT MHIUBUAYAJIbHOW CyIbObl Iepos K KOJUIEKTUBHOW MaMATH Hapoja, OT
yacTHOU Ouorpaduu K 00IIeHAITNOHAIBHOMY TTOBHTY.

3aryaBue, snurpad U cucreMa Ha3BaHUHU I1aB 00pa3yIoT €AMHYIO MOATUYECKYIO CTPYKTYpY, B
KoTopoi peanmsyercs ¢unocopuss K. TokaeBa — Bepa B MOpalIbHYIO CTOWKOCTh YEJIOBEKa WU
JIYXOBHO€ €IMHCTBO Hapoja Iepe] JUIOM MCIbITaHUI BOHHBI. Tem camblM, 3arjiaBueé poMaHa
BBITIOJIHACT (DYHKIIMIO CHMBOJHMYECKOTO M ASTHYECKOTO IIEHTPA, IMpeBpamias NpPOU3BEICHUE B
XYZ0KECTBEHHBIH PEKBUEM ITOKOJIEHUIO ()POHTOBUKOB U BAKHBIM TEKCT HAL[MOHAIIbHOW NaMSITH.
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K. TOKAEBTBIH «COJIJIAT COFBICKA KETTI» POMAHBI
MODTUKACBIHJIAFBI ATAJIBIMHBIH KbI3METTEPI

Anpatna. Makanaga Kemen TokaeBThiH «CoaiaT COFBICKA KETTD» POMAHBIHBIH KOPKEMIIK KYPBUIBIMBIHIAFBI
HETI3r1 3JIEMEHTTEpAiH Oipi peTiHae 970U MIbIFAPMAHbIH aTaybIHBIH [TOITHKACH KapacTeipbuiaasl. FO. M. JloTMaHHBIH
IIBIFAPMAaHBIH aTaybl MOTIHI€ CEMUOTHKAIBIK «KUIT)» PETiHIe KBI3MET €Tel JAeTCH HIesUlapblHa CYHEeHe OTHIPHII, aBTOP
pOMaH aTaybHBIH OHBIH  WACSIIBIK-OMOIMOHANIBIK Ma3MYHBIH Kajlail O KHHAKTaHTHIHBIH JKOHE OKBIPMaH
MHTEPIPETANNACHIHBIH OaFBITHIH Kallail alKbIHIANTEIHBIH 3ePTTEHII.

3epTTeyniH HBICAaHBI — POMaHHBIH KOPKEM MOTiHi, aj 3epTTey IoHI — IIBIFApPMaHBIH KYPBUIBIMBI MEH OKBIPMaH
KaOBUINAYBIH aWKBIHIANTHIH AaTaJlbIMHBIH TIOATHKAJBIK JKOHE MAaFBIHAIBIK KBI3METTEpi. 3epTTEydiH MakcaTthl —
aTaJBIMHBIH, MOTIH TaKBIPHIOBIHBIH ©3€TiH KaJIbIITACTHIPYAAFhl, KOMIIO3UIUSHBI YHBIMIACTHIPYAAFEI )KOHE MaFbIHAIBIK
KaObU1Iay OaFbITTAPhIH aHBIKTAYAaFbl poitiH amnry. OChl MaKcaTKa COMKEC MbIHAAal MIHICTTEp KOWBLIAIbI: aTalbIMIaFbl
HETI3r CO3Mep/IiH CEMAaHTHKACHIH TaJay; OHbIH TAPUXH-MOJACHU KOHTEKCT jKacayFa BIKIAJIbIH CHIIATTAY; aTajbIMHBIH
POMaHHBIH MOTHUBTIK JXYyiHeciMeH OailllaHbICHIH aHBIKTAY; Keilinkep OeHHECiHIH KaJbINTacyblHa J)KOHE CIOKET JAaMybIHA
acepin Oenriney; 6assHaay OaphICHIH/IA IIBIFAPMa aTaybIHBIH MaFbIHAIBIK TPAHC(HOPMAIIUSICHIH Kagaraay.

3eptrey runore3achl OoibiHIIa «CONAAT COFBICKA KETTI» aTalbiM TEK HOMHHATHBTIK KaHa €MeC, COHbIMEH Oipre
KOHIICTITYaJIIbI-YHBIMIACTHIPYIIBI KBI3MET aTKapalbl: OJ WHTEPIpEeTanus MeHOepiH OeNriiern, OpTalblK KaKTHIFBICTHI
KOATAHABI JKoHE OasHIAYIBIH IMOIMSIIBIK-9K3UCTCHIMAIIBIK PCHIH alKpIHIaWapl. POMaHHBIH aTaybl CeMaHTHKAJIBIK
KYpBUIBIMBIHA ©31HJIK IMPOJOT PETiHAE KhI3MET €Till, OKy YICpiCiH HaKThl OKHFaJaH aJaMHBIH COFBIC KE3CHIiHJETl
TaFIBIPBIH KOITKA0ATTHI TYCIHYTE Kapail OarbITTaiIbL.

Tipexk ce3aep: «ielTeHaHTTHIK Ipo3a», pomaH, K. Tokaes, aray, Condam cogvicka kemmi, «OKOI IIBIHBIFBI».
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FUNCTIONS OF THE TITLE IN THE POETICS OF K. TOKAYEV’S NOVEL
«THE SOLDIER WENT TO WAR»

Abstract. The article examines the poetics of the title of a literary work as a key element of the artistic structure
of Kemel Tokayev’s novel «The Soldier Went to War». Drawing on Yuri Lotman’s ideas about the title as a semiotic
«key» to the text, the author explores how the novel’s title concentrates its ideological and emotional content and
determines the direction of reader interpretation. The object of the study is the literary text of the novel, while the

77


https://kk.wikipedia.org/wiki/Kemel_Toqaev
mailto:toleubek@yandex.ru

«Ilokopim yHuBepcuTeTiHIH Xabapiibichl. @umnosorus cepusick» Nel (5) 2026
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Nel (5) 2026

subject includes the poetic and meaning-forming functions of its title, which shape the reader’s perception and the
overall structure of the work. The aim of the research is to identify how the title contributes to forming the thematic
core of the text, organizes the composition, and defines the vectors of semantic perception. In accordance with this aim,
the study sets the following tasks: to analyze the semantics of the key words in the title; to characterize its role in
creating the historical and cultural context; to determine the connection between the title and the motivational system of
the novel; to establish its influence on the formation of the protagonist’s image and the development of the plot; and to
trace the transformation of the title’s meanings as the narrative unfolds.

The research is based on the hypothesis that the title «The Soldier Went to War» performs not only a nominative
but also a conceptually organizing function: it sets the framework for interpretation, encodes the central conflict, and
defines the emotional and existential tone of the narrative. It is assumed that the title acts as a kind of prologue to the
semantic structure of the novel, initiating the reading process as a movement from a literal event toward a multilayered
comprehension of a human fate in wartime.

Keywords: «lieutenant prose», novel, K. Tokayev, title, The Soldier Went to War, «trench truth».
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MY¥XTAP 9YE3OBTIH «bY1JA» AYJTAPMACHI:
OUNITO0COPUAJIBIK ’KOHE MIOJIEHU TPAHC®OPMALUA

Anpatna. Makanaga Myxrap Omapxanyiisl Oye3oBtiH JleB ToncroiineiH «byana» oHrimeciH kasak TisliHe
ayJapybIHBIH o[eOM-TapuXxH, WICSIBIK JKOHE KOPKEMIIK MaHBI3Bl TYpAe TaliaHalbl. 3epTTeyAe ayJapMaHbIH
Ka3yIIBIHBIH IIBIFApMALIbUIBIK KaJIbIITACYBIHAAFEl OPHBI, arapTyIIbUIBIK OargapbIMeH OaiIaHBICH JKOHE TYMaHHCTIK
JYHHETaHBIMBIHBIH BOJIFOLMSCHIHA BIKIAIBI alKbIHAa a 6. COHBIMEH KaTap Top>KIMaHBIH Ka3aK OKbIPMaHbIHA THT13TeH
ocepi, YITTHIK o160 KeHICTIKTe *KaHa TaHBIMJIBIK Oaraap KaJIbIITaCThIPyAaFbl KBI3METi capajlaHabl.

Tangay OapsiceiHmga TomncToil GHIOCOPHICHHIAFEI 30PIBIK-30MOBUIBIKKA KapChl TYPY, PyXaHH KeMEJIeHY,
aJIaMTepIIUTIK  KYHIBUIBIKTApABl JASpINTEYy HAEATIaphIHBIH ©Oye30B ayJapMachlHaa Oepily — epeKmemiKTepi
KapacThIpBIIaAsl. AyZapMamIbIHBIH TYIMHYCKAa MOTIHII WITTHIK MOJIEGHH KOJIEH YWIECTipy Tociimepi, KOpKEeMIIK
TpaHchopMaIys aMaIAapsl )KOHE CTIIIBAIK IIeIIiMAepi aHbIKTalaabl.

Makanana Tapuxu-a1e0H, CajbICTBIPMalbl, MOTIHTAHYJIBIK JKOHE HHTEPIPETalMsUIBIK SIiCTep KOJIAHBUIBII,
Oye30B ayJapMachIHbIH Ka3aK 9/eOHeTiHIeri OPHbI MEH PyXaHU MOJICHHETTI AaMBITYAarbl MaHbI3bl FRUIBIMU TYPFbIIA
Herizaeneni. 3epTTey HOTIDKeNepl KOpPKeM ayJapMa TEOPHMSICHIH JKETULAIpyre, 9ye30BTaHY JKoHE aylapMaraHy
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